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1 Ἀγαπητοί,
िप्रयो
G0027

μὴ
न
G3361

παντὶ
हर
G3956

πνεύματι
आत्मा
G4151

πιστεύετε,
िवश्वास–करो
G4100

ἀλλὰ
पर
G0235

δοκιμάζετε
परखो
G1381

τὰ
उन
G3588

πνεύματα,
आत्माआं
G4151

εἰ
यिद
G1487

ἐκ
से
G1537

τοῦ
उस
G3588

Θεοῦ
परमेश्वर
G2316

ἐστιν,
हैं
G1510

ὅτι
िक
G3754

πολλοὶ
बहुत
G4183

ψευδοπροφῆται
झूठे–भिवष्यवक्ता
G5578

ἐξεληλύθασιν
िनकल–गए–हैं
G1831

εἰς
मं
G1519

τὸν
उस
G3588

κόσμον.
संसार
G2889

हे िप्रय िमत्रां, हर आत्मा का िवश्वास मत करो बिल्क सदा उन्हं परख कर देखो िक वे, क्या परमात्मा के हैं? यह मैं तुमसे इसिलए कह रहा हू ँक्यांिक बहुत से 
झूठे नबी संसार मं फैले हुए हैं।

2 Ἐν
मं
G1722

τούτῳ
इस
G3778

γινώσκετε
तुम–जानो
G1097

τὸ
उस
G3588

Πνεῦμα
आत्मा
G4151

τοῦ
उस
G3588

Θεοῦ:
परमेश्वर
G2316

πᾶν
हर
G3956

πνεῦμα
आत्मा
G4151

ὃ
जो
G3739

ὁμολογεῖ
अंगीकार–करती–है
G3670

Ἰησοῦν
यीशु
G2424

Χριστὸν
मसीह
G5547

ἐν
मं
G1722

σαρκὶ
शरीर
G4561

ἐληλυθότα,
आया–हुआ
G2064

ἐκ
से
G1537

τοῦ
उस
G3588

Θεοῦ
परमेश्वर
G2316

ἐστιν;
है
G1510

परमेश्वर की आत्मा को तुम इस तरह पहचान सकते हो: हर वह आत्मा जो यह मानती है िक, “यीशु मसीह मनुष्य के रूप मं पृथ्वी पर आया है।” वह परमेश्वर 
की ओर से है।

3 καὶ
और
G2532

πᾶν
हर
G3956

πνεῦμα
आत्मा
G4151

ὃ
जो
G3739

μὴ
न
G3361

ὁμολογεῖ
अंगीकार–करती–है
G3670

τὸν
उस
G3588

Ἰησοῦν,
यीशु
G2424

<χριστὸν
मसीह
G5547

ἐν
मं
G1722

σαρκὶ
शरीर
G4561

ἐληλυθότα>
आया–हुआ
G2064

ἐκ
से
G1537

τοῦ
उस
G3588

Θεοῦ
परमेश्वर
G2316

οὐκ
नहीं
G3756

ἔστιν.
है
G1510

καὶ
और
G2532

τοῦτό
यह
G3778

ἐστιν
है
G1510

τὸ
वह
G3588

τοῦ
उस
G3588

ἀντιχρίστου,
मसीह–िवरोधी
G0500

ὃ
जो
G3739

ἀκηκόατε
तुमने–सुना
G0191

ὅτι
िक
G3754

ἔρχεται,
आता–है
G2064

καὶ
और
G2532

νῦν
अब
G3568

ἐν
मं
G1722

τῷ
उस
G3588

κόσμῳ
संसार
G2889

ἐστὶν
है
G1510

ἤδη.
अब
G2235

और हर वह आत्मा जो यीशु को नहीं मानती, परमेश्वर की ओर से नहीं है। एसेा व्यिक्त तो मसीह का शत्रु है, िजसके िवषय मं तुमने सुना है िक वह आ रहा है, 
बिल्क अब तो वह इस संसार मं ही है।

4 Ὑμεῖς
तुम
G4771

ἐκ
से
G1537

τοῦ
उस
G3588

Θεοῦ
परमेश्वर
G2316

ἐστε,
हो
G1510

τεκνία,
बच्चो
G5040

καὶ
और
G2532

νενικήκατε
तुमने–जीता
G3528

αὐτούς,
उन–को
G0846

ὅτι
िक
G3754

μείζων
बड़ा
G3173

ἐστὶν
है
G1510

ὁ
वह
G3588

ἐν
मं
G1722

ὑμῖν,
तुम–मं
G4771

ἢ
से
G2228

ὁ
वह
G3588

ἐν
मं
G1722

τῷ
उस
G3588

κόσμῳ.
संसार
G2889

हे प्यारे बच्चां, तुम परमेश्वर के हो। इसिलए तुमने मसीह के शत्रुआं पर िवजय पा ली है। क्यांिक वह परमेश्वर जो तुममं है, संसार मं रहने वाले शैतान से महान 
है।
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5 αὐτοὶ
वे
G0846

ἐκ
से
G1537

τοῦ
उस
G3588

κόσμου
संसार
G2889

εἰσίν;
हैं
G1510

διὰ
के–कारण
G1223

τοῦτο
इस
G3778

ἐκ
से
G1537

τοῦ
उस
G3588

κόσμου
संसार
G2889

λαλοῦσιν,
बोलते–हैं
G2980

καὶ
और
G2532

ὁ
वह
G3588

κόσμος
संसार
G2889

αὐτῶν
उन–की
G0846

ἀκούει.
सुनता–है
G0191

वे मसीह िवरोधी लोग सांसािरक है। इसिलए वे जो कुछ बोलते हैं, वह सांसािरक है और संसार ही उनकी सुनता है।

6 ἡμεῖς
हम
G1473

ἐκ
से
G1537

τοῦ
उस
G3588

Θεοῦ
परमेश्वर
G2316

ἐσμεν.
हैं
G1510

ὁ
वह
G3588

γινώσκων
जानने–वाला
G1097

τὸν
उस
G3588

Θεὸν,
परमेश्वर
G2316

ἀκούει
सुनता–है
G0191

ἡμῶν.
हमारी
G1473

ὃς
जो
G3739

οὐκ
नहीं
G3756

ἔστιν
है
G1510

ἐκ
से
G1537

τοῦ
उस
G3588

Θεοῦ,
परमेश्वर
G2316

οὐκ
नहीं
G3756

ἀκούει
सुनता
G0191

ἡμῶν.
हमारी
G1473

ἐκ
से
G1537

τούτου
इस
G3778

γινώσκομεν
हम–जानते–हैं
G1097

τὸ
उस
G3588

πνεῦμα
आत्मा
G4151

τῆς
उस
G3588

ἀληθείας
सत्य
G0225

καὶ
और
G2532

τὸ
उस
G3588

πνεῦμα
आत्मा
G4151

τῆς
उस
G3588

πλάνης.
भ्रम
G4106

िकन्तु हम परमेश्वर के हैं इसिलए जो परमेश्वर को जानता है, हमारी सुनता है। िकन्तु जो परमेश्वर का नहीं है, हमारी नहीं सुनता। इस प्रकार से हम सत्य की 
आत्मा को और लोगां को भटकाने वाली आत्मा को पहचान सकते हैं।

7 Ἀγαπητοί,
िप्रयो
G0027

ἀγαπῶμεν
हम–प्रेम–करं
G0025

ἀλλήλους;
एक–दूसरे
G0240

ὅτι
िक
G3754

ἡ
वह
G3588

ἀγάπη
प्रेम
G0026

ἐκ
से
G1537

τοῦ
उस
G3588

Θεοῦ
परमेश्वर
G2316

ἐστιν;
है
G1510

καὶ
और
G2532

πᾶς
हर–एक
G3956

ὁ
वह
G3588

ἀγαπῶν,
प्रेम–करने–वाला
G0025

ἐκ
से
G1537

τοῦ
उस
G3588

Θεοῦ
परमेश्वर
G2316

γεγέννηται,
जन्मा–है
G1080

καὶ
और
G2532

γινώσκει
जानता–है
G1097

τὸν
उस
G3588

Θεόν.
परमेश्वर
G2316

हे प्यारे िमत्रां, हम परस्पर प्रेम करं। क्यांिक प्रेम परमेश्वर से िमलता है और हर कोइ� जो प्रेम करता है, वह परमेश्वर की सन्तान बन गया है और परमेश्वर को 
जानता है।

8 ὁ
वह
G3588

μὴ
न
G3361

ἀγαπῶν,
प्रेम–करने–वाला
G0025

οὐκ
नहीं
G3756

ἔγνω
जाना
G1097

τὸν
उस
G3588

Θεόν;
परमेश्वर
G2316

ὅτι
िक
G3754

ὁ
वह
G3588

Θεὸς
परमेश्वर
G2316

ἀγάπη
प्रेम
G0026

ἐστίν.
है
G1510

वह जो प्रेम नहीं करता है, परमेश्वर को नहीं जाना पाया है। क्यांिक परमेश्वर ही प्रेम है।

9 ἐν
मं
G1722

τούτῳ
इस
G3778

ἐφανερώθη
प्रकट–हुआ
G5319

ἡ
वह
G3588

ἀγάπη
प्रेम
G0026

τοῦ
उस
G3588

Θεοῦ
परमेश्वर
G2316

ἐν
मं
G1722

ἡμῖν,
हम–मं
G1473

ὅτι
िक
G3754

τὸν
उस
G3588

Υἱὸν
पुत्र
G5207

αὐτοῦ,
अपने
G0846

τὸν
उस
G3588

μονογενῆ,
एकलौते
G3439

ἀπέσταλκεν
भेजा–है
G0649

ὁ
उस
G3588

Θεὸς
परमेश्वर–ने
G2316

εἰς
मं
G1519

τὸν
उस
G3588

κόσμον,
संसार
G2889

ἵνα
िक
G2443

ζήσωμεν
हम–जीएँ
G2198

δι’
के–द्वारा
G1223

αὐτοῦ.
उस–के
G0846

परमेश्वर ने अपना प्रेम इस प्रकार दशा�या है: उसने अपने एकमात्र पुत्र को इस संसार मं भेजा िजससे िक हम उसके पुत्र के द्वारा जीवन प्राप्त कर सकं।
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10 ἐν
मं
G1722

τούτῳ
इस
G3778

ἐστὶν
है
G1510

ἡ
वह
G3588

ἀγάπη,
प्रेम
G0026

οὐχ
नहीं
G3756

ὅτι
िक
G3754

ἡμεῖς
हमने
G1473

ἠγαπήκαμεν
प्रेम–िकया–है
G0025

τὸν
उस
G3588

Θεόν,
परमेश्वर
G2316

ἀλλ’
पर
G0235

ὅτι
िक
G3754

αὐτὸς
उसने
G0846

ἠγάπησεν
प्रेम–िकया
G0025

ἡμᾶς,
हम–को
G1473

καὶ
और
G2532

ἀπέστειλεν
भेजा
G0649

τὸν
उस
G3588

Υἱὸν
पुत्र
G5207

αὐτοῦ,
अपने
G0846

ἱλασμὸν
प्रायिश्चत
G2434

περὶ
के–िलए
G4012

τῶν
उन
G3588

ἁμαρτιῶν
पापां
G0266

ἡμῶν.
हमारे
G1473

सच्चा प्रेम इसमं नहीं है िक हमने परमेश्वर से प्रेम िकया है, बिल्क इसमं है िक एक एसेे बिलदान के रूप मं जो हमारे पापां को धारण कर लेता है, उसने अपने 
पुत्र को भेज कर हमारे प्रित अपना प्रेम दशा�या है।

11 Ἀγαπητοί,
िप्रयो
G0027

εἰ
यिद
G1487

οὕτως
एसेे
G3779

ὁ
उस
G3588

Θεὸς
परमेश्वर–ने
G2316

ἠγάπησεν
प्रेम–िकया
G0025

ἡμᾶς,
हम–को
G1473

καὶ
भी
G2532

ἡμεῖς
हम
G1473

ὀφείλομεν
चािहए
G3784

ἀλλήλους
एक–दूसरे
G0240

ἀγαπᾶν.
प्रेम–करना
G0025

हे िप्रय िमत्रो, यिद परमेश्वर ने इस प्रकार हम पर अपना प्रेम िदखाया है तो हमं भी एक दूसरे से प्रेम करना चािहए।

12 Θεὸν
परमेश्वर
G2316

οὐδεὶς
िकसी–ने
G3762

πώποτε
कभी–भी
G4455

τεθέαται;
नहीं–देखा
G2300

ἐὰν
यिद
G1437

ἀγαπῶμεν
हम–प्रेम–करं
G0025

ἀλλήλους,
एक–दूसरे
G0240

ὁ
वह
G3588

Θεὸς
परमेश्वर
G2316

ἐν
मं
G1722

ἡμῖν
हम–मं
G1473

μένει,
बना–रहता–है
G3306

καὶ
और
G2532

ἡ
वह
G3588

ἀγάπη
प्रेम
G0026

αὐτοῦ
उस–का
G0846

τετελειωμένη�
िसद्ध–हुआ–है
G5048

«ἐν
मं
G1722

ἡμῖν»
हम–मं
G1473

ἐστιν.
है
G1510

परमेश्वर को कभी िकसी ने नहीं देखा है िकन्तु यिद हम आपस मं प्रेम करते हैं तो परमेश्वर हममं िनवास करता है और उसका प्रेम हमारे भीतर सम्पूण� हो 
जाता है।

13 ἐν
मं
G1722

τούτῳ
इस
G3778

γινώσκομεν
हम–जानते–हैं
G1097

ὅτι
िक
G3754

ἐν
मं
G1722

αὐτῷ
उस–मं
G0846

μένομεν,
हम–रहते–हैं
G3306

καὶ
और
G2532

αὐτὸς
वह
G0846

ἐν
मं
G1722

ἡμῖν,
हम–मं
G1473

ὅτι
िक
G3754

ἐκ
से
G1537

τοῦ
उस
G3588

Πνεύματος
आत्मा
G4151

αὐτοῦ
अपने
G0846

δέδωκεν
िदया–है
G1325

ἡμῖν.
हम–को
G1473

इस प्रकार हम जान सकते है िक हम परमेश्वर मं ही िनवास करते हैं और वह हमारे भीतर रहता है। क्यांिक उसने अपनी आत्मा का कुछ अंश हमं िदया है।

14 καὶ
और
G2532

ἡμεῖς
हमने
G1473

τεθεάμεθα
देखा–है
G2300

καὶ
और
G2532

μαρτυροῦμεν,
हम–गवाही–देते–हैं
G3140

ὅτι
िक
G3754

ὁ
उस
G3588

Πατὴρ
िपता–ने
G3962

ἀπέσταλκεν
भेजा–है
G0649

τὸν
उस
G3588

Υἱὸν
पुत्र
G5207

Σωτῆρα
उद्धारकता�
G4990

τοῦ
उस
G3588

κόσμου.
संसार
G2889

इसे हमने देखा है और हम इसके साक्षी हैं िक परम िपता ने जगत के उद्धारकत्ता� के रूप मं अपने पुत्र को भेजा है।

15 ὃς
जो
G3739

ἐὰν
कभी
G1437

ὁμολογήσῃ
अंगीकार–करे
G3670

ὅτι
िक
G3754

Ἰησοῦς
यीशु
G2424

(Χριστός)
मसीह
G5547

ἐστιν
है
G1510

ὁ
वह
G3588

Υἱὸς
पुत्र
G5207

τοῦ
उस
G3588

Θεοῦ,
परमेश्वर
G2316

ὁ
वह
G3588

Θεὸς
परमेश्वर
G2316

ἐν
मं
G1722

αὐτῷ
उस–मं
G0846

μένει,
बना–रहता–है
G3306

καὶ
और
G2532

αὐτὸς
वह
G0846

ἐν
मं
G1722

τῷ
उस
G3588

Θεῷ.
परमेश्वर
G2316
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यिद कोइ� यह मानता है िक, “यीशु परमेश्वर का पुत्र है,” तो परमेश्वर उसमं िनवास करता है और वह परमेश्वर मं रहने लगता है।

16 καὶ
और
G2532

ἡμεῖς
हमने
G1473

ἐγνώκαμεν
जाना–है
G1097

καὶ
और
G2532

πεπιστεύκαμεν
िवश्वास–िकया–है
G4100

τὴν
उस
G3588

ἀγάπην
प्रेम
G0026

ἣν
जो
G3739

ἔχει
रखता–है
G2192

ὁ
वह
G3588

Θεὸς
परमेश्वर
G2316

ἐν
मं
G1722

ἡμῖν.
हम–मं
G1473

Ὁ
वह
G3588

Θεὸς
परमेश्वर
G2316

ἀγάπη
प्रेम
G0026

ἐστίν,
है
G1510

καὶ
और
G2532

ὁ
वह
G3588

μένων
बने–रहने–वाला
G3306

ἐν
मं
G1722

τῇ
उस
G3588

ἀγάπῃ,
प्रेम
G0026

ἐν
मं
G1722

τῷ
उस
G3588

Θεῷ
परमेश्वर
G2316

μένει,
बना–रहता–है
G3306

καὶ
और
G2532

ὁ
वह
G3588

Θεὸς
परमेश्वर
G2316

ἐν
मं
G1722

αὐτῷ
उस–मं
G0846

μένει.
बना–रहता–है
G3306

इसिलए हम जानते हैं िक हमने अपना िवश्वास उस प्रेम पर िटकाया है जो परमेश्वर मं हमारे िलए है। परमेश्वर प्रेम है और जो प्रेम मं िस्थत रहता है, वह 
परमेश्वर मं िस्थत रहता है और परमेश्वर उसमं िस्थत रहता है।

17 Ἐν
मं
G1722

τούτῳ
इस
G3778

τετελείωται
िसद्ध–हुआ–है
G5048

ἡ
वह
G3588

ἀγάπη
प्रेम
G0026

μεθ’
के–साथ
G3326

ἡμῶν,
हमारे
G1473

ἵνα
िक
G2443

παρρησίαν
साहस
G3954

ἔχωμεν
हम–रखं
G2192

ἐν
मं
G1722

τῇ
उस
G3588

ἡμέρᾳ
िदन
G2250

τῆς
उस
G3588

κρίσεως,
न्याय
G2920

ὅτι
िक
G3754

καθὼς
जैसे
G2531

ἐκεῖνός
वह
G1565

ἐστιν,
है
G1510

καὶ
भी
G2532

ἡμεῖς
हम
G1473

ἐσμεν
हैं
G1510

ἐν
मं
G1722

τῷ
उस
G3588

κόσμῳ
संसार
G2889

τούτῳ.
इस
G3778

हमारे िवषय मं इसी रूप मं प्रेम िसद्ध हुआ है तािक न्याय के िदन हमं िवश्वास बना रहे। हमारा यह िवश्वास इसिलए बना हुआ है िक हम इस जगत मं जो 
जीवन जी रहे है, वह मसीह के जीवन जैसा है।

18 φόβος
भय
G5401

οὐκ
नहीं
G3756

ἔστιν
है
G1510

ἐν
मं
G1722

τῇ
उस
G3588

ἀγάπῃ,
प्रेम
G0026

ἀλλ’
पर
G0235

ἡ
वह
G3588

τελεία
िसद्ध
G5046

ἀγάπη
प्रेम
G0026

ἔξω
बाहर
G1854

βάλλει
िनकाल–देता–है
G0906

τὸν
उस
G3588

φόβον;
भय
G5401

ὅτι
िक
G3754

ὁ
वह
G3588

φόβος
भय
G5401

κόλασιν
दण्ड
G2851

ἔχει;
रखता–है
G2192

ὁ
वह
G3588

δὲ
परन्तु
G1161

φοβούμενος,
भय–करने–वाला
G5399

οὐ
नहीं
G3756

τετελείωται
िसद्ध–हुआ–है
G5048

ἐν
मं
G1722

τῇ
उस
G3588

ἀγάπῃ.
प्रेम
G0026

प्रेम मं कोइ� भय नहीं होता बिल्क सम्पूण� प्रेम तो भय को भगा देता है। भय का संबन्ध तो दण्ड से है। सो िजसमं भय है, उसके प्रेम को अभी पूण�ता नहीं 
िमली है।

19 Ἡμεῖς
हम
G1473

ἀγαπῶμεν
प्रेम–करते–हैं
G0025

ὅτι
िक
G3754

αὐτὸς
उसने
G0846

πρῶτος
पहले
G4413

ἠγάπησεν
प्रेम–िकया
G0025

ἡμᾶς.
हम–से
G1473

हम प्रेम करते हैं क्यांिक पहले परमेश्वर ने हमं प्रेम िकया है।

20 ἐάν
यिद
G1437

τις
कोइ�
G5100

εἴπῃ,
कहे
G3004

ὅτι
िक
G3754

Ἀγαπῶ
मैं–प्रेम–करता–हूँ
G0025

τὸν
उस
G3588

Θεόν,
परमेश्वर
G2316

καὶ
और
G2532

τὸν
उस
G3588

ἀδελφὸν
भाइ�
G0080

αὐτοῦ
अपने
G0846

μισῇ,
से–बैर–रखे
G3404

ψεύστης
झूठा
G5583

ἐστίν;
है
G1510

ὁ
वह
G3588

γὰρ
तो
G1063

μὴ
न
G3361

ἀγαπῶν
प्रेम–रखने–वाला
G0025

τὸν
उस
G3588

ἀδελφὸν
भाइ�
G0080

αὐτοῦ,
अपने
G0846

ὃν
िजसे
G3739

ἑώρακεν,
देखा–है
G3708

τὸν
उस
G3588

Θεὸν,
परमेश्वर
G2316

ὃν
िजसे
G3739

οὐχ
नहीं
G3756

ἑώρακεν,
देखा–है
G3708

οὐ
नहीं
G3756

δύναται
सकता
G1410

ἀγαπᾶν.
प्रेम–करना
G0025
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यिद कोइ� कहता है, “मैं परमेश्वर को प्रेम करता हू,ँ” और अपने भाइ� से घृणा करता है तो वह झूठा है। क्यांिक अपने उस भाइ� को, िजसे उसने देखा है, जब 
वह प्रेम नहीं करता, तो परमेश्वर को िजसे उसने देखा ही नहीं है, वह प्रेम नहीं कर सकता।

21 καὶ
और
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ταύτην
यह
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τὴν
वह
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ἐντολὴν
आज्ञा
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ἔχομεν
हम–रखते–हैं
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ἀπ’
से
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αὐτοῦ,
उस–से
G0846

ἵνα
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ὁ
वह
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ἀγαπῶν
प्रेम–रखने–वाला
G0025

τὸν
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Θεὸν,
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καὶ
भी
G2532

τὸν
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ἀδελφὸν
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मसीह से हमं यह आदेश िमला है। वह जो परमेश्वर को प्रेम करता है, उसे अपने भाइ� से भी प्रेम करना चािहए।
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